RREGULLORE E KOMISIONIT (BE) 2016/1719 e datés 26 shtator 2016

Pér miratimin e udhézimit pér alokimin e kapaciteteve afatgjaté;

Pérshtatur dhe miratuar nga Vendimi i Késhillit Ministeror 2022/03/MC-EnC i datés 15 dhjetor
2022 pér pérshtatjen e Rregullores (BE) 2019/942, Rregullores (BE) 2019/943, Rregullores
(BE) 2015/1222, Rregullores (BE) ) 2016/1719, Rregullores (BE) 2017/2195, Rregullores (BE)
2017/2196, Rregullores (BE) 2017/1485 té Komunitetit té Energjisé, qé ndryshon Shtojcén | té
Traktatit t& Komunitetit t& Energjisé, dhe mbi ndryshimet e Vendimeve té Késhillit Ministeror
Nr 2021/13/MC-EnC dhe Nr 2011/02/MC-EnC.

Neni 1

Lénda dhe géllimi

1. Kjo rregullore pércakton rregulla té detajuara pér alokimin e kapacitetit ndérzonal né
tregjet né avanceé, pér krijimin e njé metodologjie té pérbashkét pér té pércaktuar kapacitetin
ndérzonal afatgjaté, pér krijimin e njé platforme t& vetme alokimi <...> Ku ofertohen te
drejtat e transmetimit afatgjate dhe mundésiné e kthimit té té drejtave afatgjata té transmetimit
pér alokimin e métejshme té kapacitetit ose transferimin e té drejtave afatgjata té transmetimit
ndérmjet pjesémarrésve té tregut.

2. Kjo Rregullore do té zbatohet pér té gjitha sistemet e transmetimit dhe interkoneksionet
né Komunitetin e Energjisé, pérveg sistemeve té transmetimit <...> té cilat nuk jané té lidhura
me sistemet e tjera té transmetimit népérmjet interkonektoréve.

3. Neé Palét Kontraktuese kur ekzistojné mé shumé se njé OST, kjo Rregullore do té
zbatohet pér té gjitha OST-té brenda asaj Pale Kontraktuese. Kur njé¢ OST nuk ka njé
funksion té lidhur me njé ose mé shumé detyrime sipas késaj rregulloreje, Palét
Kontraktuese mund té parashikojné qé pérgjegjésia pér pérmbushjen e kétyre detyrimeve t’i
caktohet njé ose mé shumé OST-ve té tjera.

Neni 2

Pérkufizimet

Pér géllimet e késaj rregulloreje, do té zbatohen pérkufizimet né nenin 2 té Rregullores (KE)
Nr2019/943 i pérshtatur dhe miratuar me Vendimin e Késhillit Ministeror 2022/03/MC-
EnC, Neni 2 i Rregullores (BE) 2015/1222 si¢ éshté pérshtatur dhe miratuar me
Vendimin e Késhillit Ministeror 2022/03/MC-EnC, Neni 2 i Rregullores sé Komisionit



(BE) Nr. 543/2013 si¢ shté pérshtatur dhe miratuar me Vendimin e Késhillit Ministeror
2015/01/MC-EnC si dhe neni 2 i Direktivés (EU) 2019/944, si¢ éshté pérshtatur dhe miratuar
nga Vendimi Késhillit Ministeror 2021/12/MC-EnC.

Pérveg késaj, do té zbatohen pérkufizimet e méposhtme:

(1) “Alokimi i kapacitetit afatgjaté”’nénkupton atribuimin e kapacitetit ndérzonal afatgjaté
népérmjet njé ankandi pérpara afatit kohor té dités né avancég;

(2) ‘e drejté transmetimi afatgjaté’ do té thoté njé e drejté fizike e transmetimit ose njé FTR
— opsion ose njé FTR- detyrim i fituar né alokimin e kapacitetit né afatgjaté;

(3) “Rregullat e alokimit” do té thoté rregullat pér alokimin e kapacitetit afatgjaté té
aplikuar nga platforma e vetme e alokimit;

(4) Platforma rajonale e alokimit do té thoté platforma e pércaktuar nga Neni 48.

(5) ‘Ankand’ do té thoté procesi me ané té té cilit kapaciteti ndérzonal afatgjaté u ofrohet
dhe alokohet pjesémarrésve té tregut gé paragesin oferta;

(6) ‘UIOSI’ do té thoté parimi sipas t€ cilit vlerat e kapacitetitqé u pérkasin té drejtave té
transmetimit afatgjaté fizike té blera por té€ panominuara, do t&¢ mundésohen
automatikisht pér alokimin e kapacitetit pér ditén né avancé dhe né kémbim, mbajtési i
kétyre té drejtave té transmetimit fizike do té€ marré kompensim nga operatorét e
sistemeve té transmetimit

@)

(8) ‘Nominim’ do té thoté njoftimi pér pérdorimin e kapacitetit afatgjaté ndérzonal nga njé
mbajtés i té drejtave fizike té transmetimit dhe palés tjetér, ose njé palé e treté e
autorizuar, pér OST-té pérkatése.

(9) ‘Rregullat e nominimit do té thoté rregullat né lidhje me njoftimin e pérdorimit té
kapacitetit ndérzonal afatgjaté nga njé mbajtés i té drejtave fizike té transmetimit dhe
palés tjetér, ose njé palé e treté e autorizuar, pér OST-té pérkatése;

(10) “Marzhi i tregut’ do té thoté diferenca midis ¢gmimeve pér oré té dités para té dy
zonave té ofertimit pérkatése pér njésiné kohore pérkatése té tregut né njé drejtim
specifik;

(11) ‘Rregullat e kompensimit’ do t€ thoté rregullat sipas té cilave ¢do OST pérgjegjés pér
kufirin e zonés sé ofertimit, ku jané ndaré té drejtat afatgjata té transmetimit,
kompenson mbajtésit e té drejtave té transmetimit pér kufizimin e té drejtave afatgjata té
transmetimit.

(12) “Shtet Anétar’ nénkupton njé territor té Bashkimit Evropian té pérmendur né nenin 27



té Traktatit.

Neni 3
Objektivat e alokimit té kapaciteteve afatgjaté:
Kjo rregullore synon:

() Promovimi i tregtisé efektive afatgjaté ndérzonale me mundési mbrojtése afatgjaté
ndérzonale pér pjesémarrésit e tregut;

(b) Optimizimi i llogaritjes dhe alokimit té kapacitetit ndérzonal afatgjaté

(c) Sigurimi i aksesit jodiskriminues né kapacitetin ndérzonal afatgjaté

(d) Sigurimin e trajtimit t& drejté dhe jodiskriminues t& OST-ve, Agjencisé pér
Bashképunimin e Rregullatoréve té Energjisé, Bordi Rregullator t¢ Komunitetit té
Energjisé, autoritetet rregullatore dhe pjesémarrésit e tregut;

(e) Duke respektuar nevojén pér njé alokim té drejté dhe té rregullt t& kapaciteteve afatgjaté
dhe formim té rregullt t& gmimeve;

(f) Sigurimin dhe rritjen e transparencés dhe besueshmeérisé sé informacionit pér alokimin
e kapaciteteve afatgjaté;

(9) Té kontribuojé né funksionimin dhe zhvillimin efikas afatgjaté té transmetimit té
energjisé elektrike dhe sektorit té energjisé elektrike né Komunitetin e Energjisé.

Neni 4
Miratimi i termave dhe kushteve ose metodologjive

1. Kur kjo rregullore kérkon gé OST-té duhet t& zhvillojné termat dhe kushtet ose
metodologjité, ata duhet t’i paragesin kéto akte pér miratim tek Bordi Rregullator i Komunitetit
té Energjisé ose, né rast se preken Shtetet Anétare, Agjencisé pér Bashképunimin e
Rregullatoréve té Energjisé, ose autoriteti rregullator kompetent brenda afateve pérkatése té
pércaktuara né kété rregullore.<...>Kur njé propozim pér termat dhe kushtet ose metodologjité
né pérputhje me kété rregullore duhet té hartohet dhe té miratohet nga mé shumé se njé OST,
OST-té pjesémarrése duhet té bashképunojné ngushté me njéra tjetrén. OST-t€, me ndihmén e
ENTSO pér Energjiné Elektrike, do té informojné rregullisht autoritetet rregullatore kompetente
dhe Agjenciné pér Bashképunimin e Rregullatoréve té Energjisé dhe Bordit Rregullator té
Komunitetit té Energjisé né lidhje me ecuriné e zhvillimit t& kétyre termave dhe kushteve ose
metodologjive.

3. Kur OST-té gé vendosin pér propozimet pér termat dhe kushtet ose metodologjité e listuara
né paragrafin 7 nuk arrijné njé marréveshje dhe kur rajonet né fjalé pérbéhen nga mé shumé se
pesé Palét Kontraktuese dhe/ose Shtetet Anétare, ato duhet t&€ vendosin me votim té shumicés



sé cilésuar. Njé shumicé e cilésuar pér propozimet né pérputhje me paragrafin 7 do té kérkojé
shumicén e méposhtme:

a. OST qé pérfagésojné té paktén 72 % té Paléve Kontraktuese dhe/ose Shtetet Anétare
té interesuara; dhe

b. OST qgé pérfagésojné Palét Kontraktuese dhe/ose Shtetet Anétare gé pérbéjné té
paktén 65% té popullsisé sé rajonit né fjalé.

Njé pakicé bllokuese pér vendimet mbi propozimet pér termat dhe kushtet ose metodologjité e
listuara né paragrafin 7 do té pérfshijné té paktén numrin minimal t&€ OST-ve gé pérfagésojné
mé shumé se 35% té popullsisé sé Paléve Kontraktuese pjesémarrése dhe/ose Shtetet Anétare,
plus OST gé pérfagésojné té paktén njé shtesé Palé Kontraktuese dhe/ose Shteti Anétar né

fjalé, né rast té té cilit shumica e cilésuar do té konsiderohet e arritur. OST qé vendosin pér
propozimet pér termat dhe kushtet ose metodologjité e renditura né paragrafin 7 né lidhje me
rajonet e pérbéré nga pesé Palé Kontraktuese dhe/ose Shtetet Anétare ose mé pak duhet té
vendosin me konsensus.

Pér vendimet e OST-sé mbi propozimet pér termat dhe kushtet ose metodologjité e renditura né
paragrafin 7, njé voté do té atribuohet pér ¢do Palé Kontraktuese ose Shtet Anétar. Nése ka
mé shumé se njé OST né territorin e njé Palé Kontraktuese ose njé shtet anétar, Pala
Kontraktuese ose Shteti Anétar do té ndajé kompetencat e votimit ndérmjet OST-ve

4. Nése OST-té nuk arrijné té paragesin njé propozim fillestar ose t& ndryshuar pér termat dhe
kushtet ose metodologjité tek autoritetet rregullatore kompetente ose Agjencia pér
Bashképunimin e Rregullatoréve té Energjisé né pérputhje me paragrafin 7 ose 11, brenda
afateve té pércaktuara né kété rregullore, ata do t'u ofrojné autoriteteve rregullatore kompetente
dhe Agjencisé pér Bashképunimin e Rregullatoréve té Energjisé dhe Bordit Rregullator té
Komunitetit té Energjisé, draftet pérkatése té propozimeve pér termat dhe Kkushtet ose
metodologjité dhe té shpjegojé se ¢faré e ka penguar njé marréveshje. Bordi Rregullator i
Energjisé dhe, né rast se preken Shtetet Anétare, Agjencia pér Bashképunimin e Rregullatoréve
té Energjisé gé vepron né pérputhje me nenin 2 té Aktit Procedural Nr. 2022/01/MC-EnC ose
té gjitha autoritetet rregullatore kompetente sé bashku, do té ndérmarrin hapat e duhur pér
miratimin e termave dhe kushteve ose metodologjive té kérkuara né pérputhje me paragrafét 7
respektivisht, pér shembull duke kérkuar ndryshime ose duke rishikuar dhe plotésuar draftet
sipas kétij paragrafi, duke pérfshiré kur nuk jané paraqitur drafte, dhe t'i miratojé ato.

5. Cdo autoritet rregullator ose kur éshté e aplikueshme Bordi Rregullator i Energjisé dhe, né
rast se preken Shtetet Anétare, Agjencia pér Bashképunimin e Rregullatoréve té Energjisé gé
veprojné né pérputhje me nenin 2 té Aktit Procedural Nr. 2022/01/MC-ENC, sipas rastit, do té
jeté pérgjegjés pér miratimin e termave dhe kushteve ose metodologjive t&€ pérmendura né
paragrafét 6 dhe 7. Pérpara miratimit té termave dhe kushteve ose metodologjive, Bordi
Rregullator i Energjisé dhe, né rast se preken Shtetet Anétare, Agjencia pér Bashképunimin e



Rregullatoréve té Energjisé gé veprojné né pérputhje me nenin 2 té Aktit Procedural Nr.
2022/01/MC-ENnC ose autoritetet rregullatore kompetente do té rishikojné propozimet kur éshté
e nevojshme, pas konsultimit me OST-té pérkatése, né ményré gé té sigurohet gé ato jané né
pérputhje me qéllimin e késaj rregulloreje dhe té kontribuojné né integrimin e tregut,
mosdiskriminimin, konkurrencén efektive dhe funksionimin e duhur té tregu.

6. OST-té duhet té zbatojné termat dhe kushtet ose metodologjité e méposhtme: ¢do ndryshim
i tij do t'i nénshtrohet miratimit nga Agjencia pér Bashké&punimin e Rregullatoréve té Energjisé
gé vepron né pérputhje me nenin 2 té Aktit Procedural Nr. 2022/01/MC- EnC:

a.

metodologjiné pér dérgimin e t& dhénave té gjenerimit dhe ngarkesés sipas Nenit
17(1) té Rregullores (BE) 2016/1719;

metodologjiné e modelit t& rrjetit t& pérbashkét sipas nenit 18(1) té Rregullores (BE)
2016/1719;

kérkesat pér platformén e vetme té alokimit sipas nenit 49 té Rregullores (BE)
2016/1719, gé i nénshtrohet nenit 48 paragrafit 4 ose 6 té késaj Rregulloreje
rregullat e harmonizuara té alokimit né pérputhje me nenin 51 t&€ Rregullores (BE)
2016/1719;

metodologjia e shpérndarjes sé té ardhurave nga nga kongjestioni né pérputhje me
nenin 57 té Rregullores (BE) 2016/1719;

metodologjia pér ndarjen e kostove té krijimit, zhvillimit dhe funksionimit té
platformés sé vetme té alokimit né pérputhje me nenin 59 té Rregullores (BE)
2016/1719, gé i nénshtrohet nenit 48 paragrafit 4 ose 6 té késaj Rregulloreje;
metodologjia pér ndarjen e kostove té béra pér té siguruar géndrueshméri dhe
shpérblim té té drejtave afatgjata t€ transmetimit né pérputhje me nenin 61té
Rregullores (BE) 2016/1719

7. Propozimet pér kushtet e méposhtme ose metodologjité dhe ¢do ndryshim i tyre do t'i
nénshtrohet miratimit nga té gjitha autoritetet rregullatore t& rajonit né fjalé:

a.

metodologjiné e llogaritjes sé kapacitetit sipas nenit 10;

metodologjiné pér ndarjen e kapaciteteve ndérzonale né pérputhje me nenin 16;
hartimin rajonal té té drejtave afatgjata té transmetimit né pérputhje me nenin 31;
vendosja e procedurave té kthimit né pérputhje me nenin 42;

kérkesat rajonale té rregullave té€ harmonizuara té alokimit né pérputhje me nenin 52,
duke pérfshiré rregullat rajonale té kompensimit né pérputhje me nenin 55;

kérkesat pér platformén rajonale té alokimit né pérputhje me nenin 49;
metodologjiné pér ndarjen e kostove té krijimit, zhvillimit dhe funksionimit té
platformés rajonale té alokimit né pérputhje me nenin 59.



8. Propozimi pér termat dhe kushtet ose metodologjité duhet té pérfshijé njé afat kohor té
propozuar pér zbatimin e tyre dhe njé pérshkrim té ndikimit té tyre té pritshém né objektivat e
késaj rregulloreje. Propozimet pér termat dhe kushtet ose metodologjité gé i nénshtrohen
miratimit nga disa ose té gjitha autoritetet rregullatore né pérputhje me paragrafin 7 do t'i
dorézohen Bordit Rregullator t&¢ Komunitetit té Energjisé dhe, né rast se preken Shtetet Anétare,
Agjencisé pér Bashképunimin e Rregullatoréve t& Energjisé gé veprojné né pérputhje me nenin
2 té Aktit Procedural Nr. 2022/01/MC-EnC brenda 1 jave nga paragitja e tyre tek autoritetet
rregullatore. Me kérkesé té autoriteteve rregullatore kompetente, Bordi Rregullator i
Komunitetit t& Energjisé ose, né rast se preken Shtetet Anétare, Agjencia pér Bashképunimin e
Rregullatoréve té Energjisé qé veprojné né pérputhje me nenin 2 té Aktit Procedural Nr.
2022/01/MC-EnC do té japé njé mendim brenda 3 muajve pér propozimet pér termat dhe
kushtet ose metodologjité

9. Kur miratimi i termave dhe kushteve ose metodologjive né pérputhje me paragrafin 7 ose
ndryshimi né pérputhje me paragrafin 11 kérkon njé vendim nga mé shumé se njé autoritet
rregullator, autoritetet rregullatore kompetente do té konsultohen dhe bashképunojné ngushté
dhe koordinojné me njéri-tjetrin né ményré qé té arrijné njé marréveshje. Kur éshté e
aplikueshme, autoritetet rregullatore kompetente do t& marrin parasysh opinionin e Bordit
Rregullator i Komunitetit té Energjisé ose Agjencia pér Bashképunimin e Rregullatoréve té
Energjisé. Autoritetet rregullatore ose, aty ku éshté kompetente, Agjencia pér Bashképunimin
e Rregullatoréve té Energjisé qé veprojné né pérputhje me nenin 2 té Aktit Procedural Nr.
2022/01/MC-EnC do té marré vendime né lidhje me termat dhe kushtet ose metodologjité e
paragitura né pérputhje me paragrafin 7, brenda 6 muajve nga marrja e termave dhe kushteve
ose metodologjive nga Agjencia pér Bashképunimin e Rregullatoréve té Energjisé ose, kur éshté
e zbatueshme, nga autoriteti i fundit rregullator né fjalé. Afati fillon né ditén pas asaj né té cilén
propozimi i éshté dorézuar Bordi Rregullator t&¢ Komunitetit té Energjisé ose, né rast se preken
Shtetet Anétare, Agjencia pér Bashképunimin e Rregullatoréve t€ Energjisé <...>ose autoritetit
té fundit rregullator té interesuar né pérputhje me paragrafin 7.

10. Kur autoritetet rregullatore nuk kané gené né gjendje té arrijné njé marréveshje brenda
periudhés sé pérmendur né paragrafin 9, ose me kérkesén e tyre té pérbashkét, Bordi Rregullator
i Komunitetit té Energjisé ose, né rast se preken Shtetet Anétare, Agjencia pér Bashképunimin
e Rregullatoréve té Energjisé qé veprojné né pérputhje me nenin 2 té Aktit Procedural Nr.
2022/01/MC-EnC do té miratojé njé vendim né lidhje me propozimet e paragitura pér termat
dhe kushtet ose metodologjité brenda 6 muajve.

11. Né rast se Bordi Rregullator i Komunitetit t&¢ Energjisé ose, né rast se preken Shtetet
Anétare, Agjencia pér Bashképunimin e Rregullatoréve té Energjisé ose té gjitha autoritetet



rregullatore kompetente sé bashku kérkojné njé ndryshim pér té miratuar termat dhe kushtet ose
metodologjité e paragitura né pérputhje me paragrafin 7, OST-té pérkatése do té paragesin njé
propozim pér termat dhe kushtet ose metodologjité e ndryshuara pér miratim brenda 2 muajve
pas kérkesés nga Bordi Rregullator i Komunitetit t& Energjisé ose, né rast se preken Shtetet
Anétare, Agjencia pér Bashképunimin e Rregullatoréve té Energjisé ose autoritetet rregullatore.
Té Bordi Rregullator i Komunitetit t& Energjisé ose, né rast se preken Shtetet Anétare, Agjencia
pér Bashképunimin e Rregullatoréve té Energjisé ose autoritetet rregullatore kompetente do té
vendosin pér termat dhe kushtet e ndryshuara ose metodologjité brenda 2 muajve pas dorézimit
té tyre. Kur autoritetet rregullatore kompetente nuk kané gené né gjendje té arrijné njé
marréveshje mbi termat dhe kushtet ose metodologjité né pérputhje me paragrafin 7 brenda
afatit 2-mujor, ose me kérkesén e tyre té pérbashkét Bordi Rregullator i Komunitetit té Energjisé
ose, né rast se preken Shtetet Anétare, Agjencia pér Bashképunimin e Rregullatoréve té
Energjisé gé vepron né pérputhje me nenin 2 té Aktit Procedural Nr. 2022/01/MC-EnC do té
miratojé njé vendim né lidhje me termat dhe kushtet ose metodologjité e ndryshuara brenda 6
muajve. Nése OST-té pérkatése nuk dorézojné njé propozim pér termat dhe kushtet ose
metodologjité e ndryshuara, do té zbatohet procedura e parashikuar né paragrafin 4 té kétij neni.

12. Bordi Rregullator i Komunitetit t& Energjisé ose, né rast se preken Shtetet Anétare, Agjencia
pér Bashképunim i Rregullatoréve té Energjisé duke vepruar né pérputhje me nenin 2 té Aktit
Procedural Nr. 2022/01/MC-EnC ose autoritetet rregullatore sé bashku, kur ato jané pérgjegjése
pér miratimin e termave dhe kushteve ose metodologjive né pérputhje me paragrafin <...>7,
mund té kérkojné pérkatésisht propozime pér ndryshimin e kétyre kushteve dhe metodologjive
dhe té pércaktojé afatin pér dorézimin e kétyre propozimeve. OST-té pérgjegjése pér zhvillimin
e njé propozimi pér termat dhe kushtet ose metodologjité mund t'u propozojné ndryshime
autoriteteve rregullatore dhe Agjencisé pér Bashképunimin e Rregullatoréve té Energjisé.
Propozimet pér ndryshimin e termave dhe kushteve ose metodologjive do t'i nénshtrohet
konsultimit né pérputhje me procedurén e pércaktuar né nenin 6 dhe miratohet né pérputhje me
procedurén e pércaktuar né kété nen.

13.0ST-té pérgjegjése pér vendosjen e termave dhe kushteve ose metodologjive né pérputhje
me kété Rregullore duhet t'i publikojné ato né internet pas miratimit nga Bordi Rregullator i
Komunitetit té Energjisé ose, né rast se preken Shtetet Anétare, Agjencia pér Bashképunimin e
Rregullatoréve té Energjisé ose autoritetet rregullatore kompetente ose, nése nuk kérkohet njé
miratim i tillé, pas krijimit té tyre, pérveg rasteve kur njé informacion i tillé konsiderohet
konfidencial né pérputhje me nenin 7.

Neni 5

Pérfshirja e paléve té interesuara

1. Bordi Rregullator i Komunitetit té Energjisé ose, né rast se preken Shtetet Anétare, Agjencia



pér Bashképunimin e Rregullatoréve té Energjisé, duke vepruar né pérputhje me nenin 2 té Aktit
Procedural Nr. 2022/01/MC-EnC, né bashképunim té ngushté me ENTSO pér Energjiné
Elektrike, do t& organizojé pérfshirjen e paléve té interesuara né lidhje me alokimin e
kapaciteteve afatgjaté dhe aspekte té tjera té zbatimit té késaj Rregulloreje. Kjo pérfshin takime
té rregullta me palét e interesuara pér té identifikuar problemet dhe pér té propozuar
pérmirésime gé lidhen vecanérisht me funksionimin dhe zhvillimin e alokimit t& kapaciteteve
afatgjaté, duke pérfshiré harmonizimin e rregullave té¢ ankandit. Kjo nuk do té& zévendésojé
konsultimet me palét e interesuara né pérputhje me nenin 6.

Neni 6

Konsultimi

1. OST-té pérgjegjése pér paragitjen e propozimeve pér termat dhe kushtet ose metodologjité
ose amendimet e tyre né pérputhje me kété Rregullore do té konsultohen me palét e interesuara,
duke pérfshiré autoritetet pérkatése t& ¢do Shteti Anétar dhe Palé Kontraktuese, mbi projekt
propozimet pér termat dhe kushtet ose metodologjité e pércaktuara shprehimisht né kété
rregullore. Konsultimi do té zgjasé pér njé periudhé jo mé pak se njé muaj.

2. Propozimet e paragitura nga OST-té né nivel rajonal do té dorézohen pér konsultim té paktén
né nivel rajonal. Palét qé paragesin propozime né nivel dypalésh ose shumépalésh do té
konsultohen té paktén me Shtetet Anétare dhe Palét Kontraktuese té prekura.

3. Subjektet pérgjegjése pér propozimin pér termat dhe kushtet ose metodologjité do té marrin
né konsideraté si¢ duhet piképamjet e paléve té interesuara gé rezultojné nga konsultimet e
ndérmarra né pérputhje me paragrafin 1, pérpara paraqitjes sé tij pér miratim rregullator nése
kérkohet né pérputhje me nenin 4 ose pérpara publikimit né té gjitha raste té tjera. Né té gjitha
rastet, njé justifikim i garté dhe i forté pér pérfshirjen ose jo té piképamjeve qé rezultojné nga
konsultimi do té zhvillohet dhe publikohet né kohén e duhur pérpara ose njékohésisht me
publikimin e propozimit pér termat dhe kushtet ose metodologjité.

Neni 7
Detyrimet e konfidencialitetit

1. Cdo informacion konfidencial i marré, i shkémbyer ose i transmetuar né pérputhje me kété
rregullore do t'i nénshtrohet kushteve té Isekretit\ profesional té pércaktuara né paragrafét 2, 3
dhe 4.

2. Detyrimi i sekretit profesional zbatohet pér ¢do person gé i nénshtrohet dispozitave té késaj
rregulloreje.



3. Informacioni konfidencial i marré nga personat e pérmendur né paragrafin 2 gjaté kryerjes sé
detyrave té tyre nuk mund t'i zbulohet asnjé personi ose autoriteti tjetér, pa paragjykuar rastet e
mbuluara nga legjislacioni kombétar, dispozitat e tjera té késaj rregulloreje ose legjislacion
tjetér pérkatés kombétare ose t& Komunitetit té Energjisé.

4.Pa paragjykuar rastet e mbuluara nga legjislacioni kombétar, autoritetet rregullatore, organet
ose personat gé marrin informacion konfidencial né pérputhje me kété rregullore mund ta
pérdorin até vetém pér géllimin e kryerjes sé funksioneve té tyre sipas késaj rregulloreje.

TITULLI T
KERKESAT PER TERMAT, KUSHTET DHE METODOLOGIJITE
KAPITULLI 1
Llogaritja e kapacitetit afatgjaté
Seksioni 1

Kérkesat e pérgjithshme

Neni 8
Rajonet e llogaritjes sé kapacitetit

Pér géllimet e késaj rregulloreje, rajonet e llogaritjes sé kapacitetit do té jené ato té pércaktuara
né pérputhje me nenin 15 t& Rregullores (BE) 2015/1222 si¢ éshté pérshtatur dhe miratuar me
Vendimin e Késhillit Ministeror 2022/03/MC-EnC.

Neni 9
Kornizat kohore té llogaritjes sé kapacitetit

Té gjitha OST-té né ¢do rajon té llogaritjes sé kapacitetit duhet té sigurojné gé kapaciteti
ndérzonal afatgjaté té llogaritet pér ¢do alokim té kapacitetit afatgjaté dhe té paktén né kornizat
kohore vjetore dhe mujore.

Seksioni 2
Neni 10
Metodologjia e llogaritjes sé kapacitetit

1. Jo mé voné se gjashté muaj pas miratimit t& metodologjisé sé pérbashkét dhe té koordinuar



té llogaritjes sé kapacitetit té pérmendur né nenin 9(7) té Rregullores (BE) 2015/1222 si¢ éshté
pérshtatur dhe miratuar me Vendimin e Késhillit Ministror 2022/03/MC-EnC, té gjitha OST-té
né cdo rajon té llogaritjes sé kapacitetit do té paragesin njé propozim pér njé metodologji té
pérbashkét té llogaritjes sé kapacitetit pér kornizén e kohés afatgjate brenda rajonit pérkatés.
Propozimi do t'i nénshtrohet konsultimit né pérputhje me nenin 6.

2. Qasja e pérdorur né metodologjiné e pérbashkét té llogaritjes sé kapacitetit do té jeté ose njé
gasje e koordinuar e kapacitetit neto té transmetimit ose njé gasje e bazuar né rrjedhén e
energjisé (floé based).

3. Metodologjia e llogaritjes sé kapacitetit duhet té jeté né pérputhje me metodologjiné e
llogaritjes sé kapacitetit té krijuar pér afatet kohore té dités né avancé dhe brenda dités né
pérputhje me nenin 21(1) té Rregullores (BE) 2015/1222 si¢ éshté pérshtatur dhe miratuar me
Vendimin e Késhillit Ministeror 2022/03/MC-EnC.

4. Pasiguria e lidhur me kornizat kohore afatgjata té llogaritjes sé kapacitetit do t& merret
parasysh kur aplikohet:

a. njé analizé sigurie e bazuar né skenaré té shumté dhe duke pérdorur inputet e llogaritjes
sé kapacitetit, gasjen e llogaritjes sé kapacitetit t&¢ pérmendur né nenin 21(1)(b) dhe
vértetimin e kapacitetit ndérzonal té pérmendur né nenin 21(1)(c) té Rregullores (BE)
2015/1222 si¢ éshté pérshtatur dhe miratuar me Vendimin e Késhillit Ministeror
2022/03/MC-ENnC; ose

b. njé gasje statistikore e bazuar né kapacitetin historik ndérzonal pér kornizat kohore té
dités né avancé ose brenda dités nése mund té demonstrohet se kjo gasje mund:

(i) rrisé efikasitetin e metodologjisé sé llogaritjes sé kapacitetit;

(if) marré mé miré parasysh pasisgurité né llogaritjen afatgjaté té kapacitetit ndérzonal sesa
analiza e sigurisé né pérputhje me paragrafin 4(a):

(iii) rrisé efikasitetin ekonomik me té njéjtin nivel sigurie té sistemit.

5. Té gjitha OST-té né ¢do rajon té llogaritjes sé kapacitetit mund té aplikojné sé bashku gasjen
e bazuar né rrjedhén (floé based) pér kornizat kohore té llogaritjes sé kapacitetit afatgjaté né
kushtet e méposhtme:

a. (asja e bazuar né rrjedhén (flow based) ¢on né njé rritje té efikasitetit ekonomik né
rajonin e llogaritjes sé kapacitetit me té njéjtin nivel sigurie té sistemit;

b. transparenca dhe saktésia e rezultateve té bazuara né rrjedhén (flow based) jané
konfirmuar né rajonin e llogaritjes sé kapacitetit;



c. OST-té u ofrojné pjesémarrésve té tregut gjashté muaj pér té pérshtatur proceset e tyre.

6. Kur aplikohet njé analizé sigurie e bazuar né skenaré té shumté pér zhvillimin e metodologjisé
sé llogaritjes sé kapacitetit né njé rajon té llogaritjes sé kapacitetit, kérkesat pér llogaritjen e
kapacitetit, do té zbatohet kur éshté e pérshtatshme, qasja e llogaritjes sé kapacitetit dhe
vlerésimin e kapacitetit ndérzonal si¢ parashikohet né nenin 21(1). t& Rregullores (BE)
2015/1222 si¢ éshté pérshtatur dhe miratuar me Vendimin e Késhillit Ministeror 2022/03/MC-
EnC, pérveg nenit 21(1)(a)(iv).

7. Gjaté zhvillimit t& metodologjisé sé llogaritjes sé kapacitetid, kérkesat pér procedurat
alternative dhe kérkesat e parashikuara né nenin 21(3) té Rregullores (BE) 2015/1222 si¢ éshté
pérshtatur dhe miratuar me Vendimin e Késhillit Ministeror 2022/03/MC-EnC.

Neni 11
Metodologjia e margjinés sé besueshmérisé

Propozimi pér njé metodologji té pérbashkét té llogaritjes sé kapacitetit do té pérfshijé njé
metodologji té marzhit té besueshmérisé e cila do té plotésojé kérkesat e pércaktuara né nenin
22 té Rregullores (BE) 2015/1222si¢ éshté pérshtatur dhe miratuar me Vendimin e Késhillit
Ministeror 2022/03/MC-EnC.

Neni 12
Metodologjié pér kufijté e sigurisé operacionale dhe té paparashikuara

Propozimi pér njé metodologji té pérbashkét té llogaritjes sé kapacitetit do t& pérfshijé
metodologjité pér kufijté e sigurisé operacionale dhe té paparashikuara, té cilat duhet té
plotésojné kérkesat e pércaktuara né nenin 23 pika 1 dhe 2 té Rregullores (BE) 2015/1222 si¢
éshté pérshtatur dhe miratuar me Vendimin e Késhillit Ministeror 2022/03/MC-EnC.

Neni 13
Metodologjia pér faktorét e zhvendosjes sé gjenerimit

Propozimi pér njé metodologji té pérbashkét té llogaritjes sé kapacitetit do té pérfshijé njé
metodologji pér té pércaktuar ]faktorét e ndérrimit té gjenerimit [qé duhet té plotésojné kérkesat
e pércaktuara né nenin 24 té Rregullores (BE) 2015/1222 si¢ éshté pérshtatur dhe miratuar me
Vendimin e Késhillit Ministeror 2022/03/MC-EnC.



Neni 14
Metodologjia e veprimeve pérmirésuese

Nése masat korrigjuese merren parasysh né llogaritjen afatgjaté té kapacitetit, ¢gdo OST do té
sigurojé gé ato veprime korrigjuese té jené teknikisht té disponueshme né operimin né kohé
reale dhe t& pérmbushin kérkesat e pércaktuara né nenin 25 té Rregullores (BE) 2015/1222 si¢
éshté pérshtatur dhe miratuar me Vendimin e Késhillit Ministeror 2022/03/MC-EnC.

Neni 15
Metodologjia e vlerésimit té kapacitetit ndérzonal

Propozimi pér njé metodologji té pérbashkét té llogaritjes sé kapacitetit do té pérfshijé njé
metodologji vlerésimi ndérzonal e cila do té plotésojé kérkesat e pércaktuara né nenin 26 té
Rregullores (BE) 2015/1222 si¢ éshté pérshtatur dhe miratuar me Vendimin e Késhillit
Ministeror 2022/03/MC- EnC.

Neni 16

Metodologjia pér ndarjen e kapacitetit afatgjaté ndérzonal

1. Jo mé voné se dorézimi i metodologjisé sé llogaritjes sé kapacitetit té pérmendur né nenin
10, OST-té e ¢do rajoni t& llogaritjes sé kapacitetit do té zhvillojné sé bashku njé propozim
pér njé metodologji pér ndarjen e kapacitetit ndérzonal afatgjaté né ményré té koordinuar
midis kornizave t& ndryshme kohoré brenda rajonit pérkatés. Ky propozim duhet ti
nénshtrohet konsultimit né pérputhje me nenin 6

2. Metodologjia pér ndarjen e kapacitetit ndérzonal afatgjaté duhet té jeté né pérputhje me
kushtet e méposhtme:

a. Do té plotésojé nevojat mbrojtése té pjesémarrésve té tregut;
b. Duhet té jeté koherent me metodologjiné e llogaritjes sé kapacitetit;

c. Nuk do té ¢ojé né kufizime né konkurrencg, vecanérisht pér aksesin né té drejtat afatgjata
té transmetimit.

Seksioni 3

Modeli i pérbashkét i rrjetit



Neni 17
Metodologjia pér dérgimin e té dhénave té prodhimit dhe ngarkesés
Neni 18
Metodologjia e pérbashkét e rrjetit

Neni 19
Skenarét

1.Té gjitha OST-té né rajonet e llogaritjes sé kapacitetit, ku zbatohet analiza e sigurisé e bazuar
né skenaré t& shumté né pérputhje me nenin 10, do té aplikojné bashkeérisht grupin e skenaréve
té zhvilluar né pérputhje me nenin 18 té Rregullores (BE) 2015/1222 pér t'u pérdorur né modelin
e rrjetit té pérbashkét pér cdo kornizé kohore té llogaritjes afatgjaté té kapacitetit.

Neni 20
Modeli individual i rrjetit

Kur zhvillohet modeli individual i rrjetit pér njé kornizé kohore té llogaritjes afatgjaté té
kapacitetit né rajonet e llogaritjes sé kapacitetit, aty ku zbatohet analiza e sigurisé e bazuar né
skenaré té shumté né pérputhje me nenin 10, cdo OST do té zbatojé kérkesat e pércaktuara né
nenin 19 té Rregullores (BE) 2015. /1222, si¢ éshté pérshtatur dhe miratuar me Vendimin e
Késhillit Ministeror 2022/03/MC- EnC.

Seksioni 4

Procesi i llogaritjes sé kapacitetit

Neni 21
Dispozitat e pérgjithshme

1. Jo mé voné se gjashté muaj pas mbarimit té afatit pér transpozimin e késaj Rregullore, té
gjitha OST-té né secilin rajon té llogaritjes sé kapacitetit, do té zhvillojné sé bashku rregulla
operacionale pér kornizat kohore té llogaritjes afatgjata té kapacitetit duke plotésuar rregullat
e pércaktuara pér operacionin pér bashkimin e modeleve individuale t& rrjetit né pérputhje
me nenin 27 t& Rregullores (BE) 2015/1222, si¢ éshté pérshtatur dhe miratuar me Vendimin
e Késhillit Ministeror 2022/03/MC-EnC.

2. Llogaritésit e koordinuar té kapacitetit t&¢ vendosur né nenin 27 té& Rregullores (BE)
2015/1222, si¢ éshté pérshtatur dhe miratuar me Vendimin e Késhillit Ministeror



2022/03/MC-ENnC, do té llogarisé kapacitetet ndérzonale afatgjata pér rajonin e tyre té
llogaritjes sé kapacitetit. Pér kété géllim, jo mé voné se gjashté muaj pas miratimit té
metodologjisé sé llogaritjes sé kapacitetit pér kornizat kohore afatgjata té pérmendura né
nenin 10, té gjitha OST-té né secilin rajon té llogaritjes sé kapacitetit do té zhvillojné sé
bashku rregulla operacionale pér kornizat kohore afatgjata té llogaritjes sé kapacitetit.
Rregullat e pércaktuara pér funksionimin e llogaritésve t€ koordinuar té kapacitetit né
pérputhje me nenin 27 té Rregullores (BE) 2015/1222, si¢ éshté pérshtatur dhe miratuar me
Vendimin e Késhillit Ministeror 2022/03/MC-EnC.

Kérkesat pérkatése té pércaktuara né nenin 27 té Rregullores (BE) 2015/1222, si¢ éshté
pérshtatur dhe miratuar me Vendimin e Késhillit Ministeror 2022/03/MC-EnC, do té
aplikohet pér kornizat kohore té llogaritjes sé kapacitetit afatgjaté.

Neni 22

Krijimi i njé modeli té pérbashkét té rrijetit

Procesi dhe kérkesat e pércaktuara né Nenin 28 té Rregullores (BE) 2015/1222, si¢ éshté
pérshtatur dhe miratuar nga Vendimi i Késhillit Ministeror 2022/03/MC-ENnC pér bashkimin né
njé model té pérbashkét té rrjetit, do té zbatohen kur krijohet modeli i pérbashkét i rrjetit pér
periudhat e llogaritjes sé kapacitetit afatgjaté né rajonet e llogaritjes sé kapacitetit, ku aplikohet
analiza e sigurisé bazuar né skenaré té shumté né pérputhje me Nenin 10.

Neni 23

Llogaritjet rajonale té kapaciteteve ndérzonale afatgjata

1. Kur OST-té zbatojné gasjen statistikore né pérputhje me nenin 10, procesi pér llogaritjen e
kapacitetit ndérzonal afatgjaté do té pérfshijé té paktén

a. njé pérzgjedhje té t& dhénave historike té kapacitetit té dités né avancé ose brenda dités nga
njé periudhé e vetme ose njé grup periudhash dhe renditja e t¢ dhénave né njé kurbé
kohézgjatjeje;

b. njé llogaritje té kapacitetit gé i pérgjigjet nivelit té rrezikut pér grupin e t&¢ dhénave té
pérzgjedhura;

c. njé llogaritje té kapacitetit ndérzonal afatgjaté qé do té ofrohet pér alokimin e kapaciteteve

duke marré parasysh njé diferencé pér té pasqyruar diferencén midis vlerave historike té
kapacitetit ndérzonal dhe vlerave afatgjata té parashikuara té kapacitetit ndérzonal;

d. rregulla té pérbashkéta pér té marré parasysh informacionin e disponueshém pér ndérprerjet



e planifikuara, infrastrukturén e re dhe modelin e gjenerimit dhe ngarkesés pér kohén e
llogaritjes sé kapacitetit afatgjaté

2.Kur OST-té (Operatorét e Sistemit té Transmetimit) aplikojné analizén e sigurisé bazuar né
skenaré té shumté né pérputhje me Nenin 10, kérkesat e pércaktuara né Nenin 29 té Rregullores
(BE) 2015/1222, si¢ éshté pérshtatur dhe miratuar nga Vendimi i Késhillit Ministeror
2022/03/MC-ENnC, pérve¢ Nenit 29(4) kur éshté e nevojshme, do té zbatohen pér periudhat e
llogaritjes sé kapacitetit afatgjaté né rajonet e llogaritjes sé kapacitetit.

3.Cdo llogarités i kapacitetit t&¢ koordinuar do té ndajé kapacitetin e llogaritur afatgjaté
ndérzonal pér ¢do alokim afatgjaté té kapacitetit duke aplikuar metodologjiné pér ndarjen e
kapacitetit ndérzonal né pérputhje me Nenin 16.

4.Cdo llogarités i kapacitetit t& koordinuar do té dérgojé pér validim kapacitetin e Ilogaritur
afatgjaté ndérzonal dhe ndarjen e kapacitetit afatgjaté ndérzonal te ¢cdo OST brenda rajonit
pérkatés té llogaritjes sé kapacitetit né pérputhje me Nenin 24.

Neni 24

Validimi dhe dorézimi i kapacitetit ndérzonal dhe ndarjes sé kapacitetit ndérzonal

1. Cdo OST do té validojé rezultatet e llogaritjes pér kapacitetin afatgjaté ndérzonal né kufijté
ndérzonal ose elementet kritike té rrjetit pér ¢do periudhé kohore té llogaritjes sé kapacitetit
afatgjaté né pérputhje me nenin 15.

2. Cdo OST do té vértetojé rezultatet e llogaritjes pér ndarjen e kapacitetit afatgjaté ndérzonal
né kufijté ndérzonal ose elementet kritike té rrjetit né pérputhje me nenin 16.

3. Cdo OST do té dérgojé vlerésimin e kapacitetit té tij dhe ndarjen e vlefshme té kétij kapaciteti
pér ¢do alokim té kapacitetit afatgjaté te llogaritésit pérkatés té koordinuar té kapacitetit dhe te
OST-t8 e tjera té rajoneve pérkatése té llogaritjes sé kapacitetit.

4. Ndarja e vértetuar e kapacitetit ndérzonal afatgjaté do té sigurohet nga ¢do llogarités i
koordinuar i kapacitetit pér ekzekutimin e alokimit té kapacitetit té ardhshém né pérputhje me
nenin 29.

5. OST-t&, sipas kérkesés, do t'u ofrojné autoriteteve té tyre rregullatore njé raport gé detajon se
si éshté marré vlera e kapacitetit afatgjaté ndérzonal pér njé kornizé kohore specifike té
llogaritjes sé kapacitetit afatgjaté.



Neni 25

Kufizimi i koordinuar i kapacitetit ndérzonal

1. OST-té do té koordinojné kufizimet e kapacitetit ndérzonal afatgjaté té alokuar, nése
kufizimet kané té béjné me njé kornizé kohore prej mé shumé se 48 oré pérpara fillimit té dités
sé dorézimit. Né rast t& kufizimit t& t& drejtave afatgjata té transmetimit, duke pérfshiré
nominimet né lidhje me kéto té drejta, brenda 48 oréve pérpara fillimit té dités sé livrimit OST-
té né ¢do rajon té llogaritjes sé kapacitetit do té zbatojné procesin e llogaritjes sé kapacitetit té
dités né avancé dhe brenda dités si¢ pércaktohet né nenin 29 té Rregullores (BE) 2015/1222,
si¢ éshté pérshtatur dhe miratuar me Vendimin e Késhillit Ministeror 2022/03/MC-EnC.

2. Nése njé OST ka nevojé té kufizojé kapacitetin ndérzonal afatgjaté té alokuar, ai duhet t'i
dérgojé njé kérkesé llogaritésit pérkatés té kapacitetit t¢ koordinuar pér té nisur llogaritjen e
koordinuar té kufizimeve té nevojshme té kapacitetit ndérzonal afatgjaté pér rajonin e llogaritjes
sé kapacitetit. OST do té mbéshtesé kérkesén e tij me té gjithé informacionin pérkatés

3. Llogaritési i kapacitetit té koordinuar do té sigurojé kapacitetin e pérditésuar ndérzonal pér
OST-té pérkatése pér validim.

4. Cdo OST do té vértetojé kapacitetin e pérditésuar ndérzonal né kufijté e zonés sé tij té
ofertave ose elementet kritike té rrjetit né pérputhje me nenin 24.

5. Llogaritési i koordinuar i kapacitetit do t'u sigurojé OST-ve pérkatése kapacitetin e
pérditésuar té vlefshém ndérzonal dhe platformén e vetme t& alokimit pér té kryer kufizimin né
pérputhje me nenin 53.

Seksioni 5

Raport dy vjecar pér llogaritjen e kapacitetit

Neni 26

Raport dyvjecar pér llogaritjen dhe alokimin e kapaciteteve

1.Jo mé voné se dy vjet pas mbarimit té afatit pér transpozim té késaj Rregulloreje, ENTSO pér
Energji Elektrike, duke vepruar né pérputhje me nenin 3 té Aktit Procedural Nr. 2022/01/MC-
EnC do té te zgjerojé raportet pér llogaritjen dhe alokimin e kapaciteteve afatgjaté té hartuara
né pérputhje me nenin 26(1) dhe (2) t& Rregullores (BE) 2016/1719 pér té pérfshiré Palét
Kontraktuese. Né rast se raporti mbulon OST-té nga Palét Kontraktuese gé nuk jané pjesé e



operacionit t& sinkronizuar kontinental ose jo anétare t¢ ENTSO pér Energjiné Elektrike,
Sekretariati do té koordinojé kontributet pérkatése.

3. Pér secilén zoné té ofertimit, kufirin e zonés sé ofertimit dhe rajonin e llogaritjes sé

kapacitetit, raporti mbi llogaritjen dhe alokimin e kapacitetit duhet té pérmbajé té paktén:

a. Qasjen e pérdorur pér llogaritjen e kapacitetit;

b. Treguesit statistikoré mbi marzhet e besueshmérisé;

c. Treguesit statistikore té kapacitetit ndérzonal, sipas rastit pér ¢do kornizé kohore té
llogaritjes sé kapacitetit;

d. Tregues té cilésisé pér informacionin e pérdorur pér llogaritjen e kapacitetit;
Aty ku éshté e pérshtatshme, masat e propozuara pér té pérmirésuar llogaritjen e
kapacitetit;

f. Rekomandime pér zhvillimin e métejshém té llogaritjes sé kapaciteteve afatgjaté, duke
pérfshiré harmonizimin e métejshém té metodologjive, proceseve dhe marréveshjeve
geverisése.

4. Pér raportin, OST-té duhet té pérdorin treguesit statistikor dhe cilésor te réné dakord né
pérputhje me nenin 26 t& Rregullores (BE) 2016/1719. Agjencia pér Bashké&punimin e
Rregullatoréve té Energjisé, duke vepruar né pérputhje me nenin 2 té Aktit Procedural Nr.
2022/01/MC-EnC mund té kérkojé ndryshimin e kétyre treguesve<...>gjaté aplikimit.

KAPITULLI 2
Zonat e ofertimit
Neni 27
Dispozitat e pérgjithshme

1. Zonat e ofertimit t& zbatueshme pér tregtimin e dités né avancé dhe até brenda dités do té
zbatohen pér llogaritjen dhe alokimin e kapacitetit té ardhshém.

2. Kur njé kufi i zonés sé ofertimit nuk ekziston mé, mbajtésit e té drejtave afatgjata té
transmetimit né kété kufi té zonés sé ofertimitdo té kené té drejtén e rimbursimit nga OST-té
pérkatése bazuar né ¢mimin fillestar t& paguar pér té drejtat afatgjata té transmetimit.



KAPITULLI 3
Alokimi i kapaciteteve afatgjaté
Seksioni 1
Dispozitat e pérgjithshme
Neni 28

Parimet e pérgjithshme

Alokimi i kapacitetit afatgjaté do té béhet né ményré qé:

a. Pérdor parimin e ¢mimit marxhinal pér té gjeneruar rezultate pér ¢do kufi té zonés sé
ofertimit, drejtimin e pérdorimit dhe njésiné e kohés sé tregut;

b. Alokon jo mé shumé se kapacitetin ndérzonal afatgjaté té ofruar né pérputhje me nenin
39;

c. Eshté e pérséritshme

Neni 29
Té dhénat dhe rezultatet

1. Platforma e vetme e alokimit do té pérdoré inputet e méposhtme pér pércaktimin e
alokimit té kapacitetit afatgjaté né pérputhje me paragrafin 2:

a. Ndarja e pranuar e kapacitetit ndérzonal afatgjaté té paraqitur nga ¢do llogarités i
koordinuar i kapaciteteve dhe kapaciteteve té lidhura me té drejtat e kthyera afatgjata
té transmetimit né pérputhje me nenin 43;

b. Ofertat e paraqitura nga pjesémarrésit e tregut.

2. Pér ¢do alokim té kapacitetit afatgjaté, platforma e vetme e alokimit do té pércaktojé
njékohésisht té paktén rezultatet e méposhtme pér ¢do kufi té zonés sé ofertimit
drejtimin e pérdorimit dhe njésiné kohore té tregut:

a. Veéllimin e té drejtave afatgjata té transmetimit té alokuara té shprehura né¢ MW’
b. Cmimin e té drejtave afatgjata t& transmetimit sipas nenit 40;
c. Statusin e ekzekutimit té ofertave;

3. Platforma e vetme e alokimit duhet té sigurojé qé rezultatet e ankandit jané té sakta.
4. Cdo OST do té sigurojé gé rezultatet e ankandit té jené né pérputhje me té dhénat e
dérguara pér platformén e vetme té alokimit né pérputhje me paragrafin 1.



Seksioni 2
Opsionet pér mbrojtjen e rrezikut té transmetimit ndérzonal
Neni 30

Vendim pér mundésité e mbrojtjes sé rrezikut ndérzonal

1. OST-t& né kufirin e zonés sé ofertimitduhet t& Iéshojné té drejta transmetimi afatgjata,
pérvegse nése autoritetet rregullatore kompetente té kufirit t€ zonés sé ofertimit kané miratuar
vendime té koordinuara pér t& mos léshuar té drejta transmetimi afatgjata né kufirin e zonés sé
ofertimit. Kur miratojné vendimet e tyre, autoritetet rregullatore kompetente té kufirit t& zonés
sé ofertimit duhet té konsultohen me autoritetet rregullatore té rajonit pérkatés té llogaritjes sé
kapacitetit dhe t& marrin parasysh mendimet e tyre.

2. Kur té drejtat e transmetimit afatgjata nuk ekzistojné né né momentin e hyrjes né fuqi té késaj
Rregulloreje, autoritetet rregullatore kompetente té kufirit t€ zonés sé ofertimit duhet té
miratojné vendime té koordinuara pér hyrjen né fugi té té drejtave té transmetimit afatgjata jo
mé voné se gjashté muaj pas skadimit té afatit pér miratimin e késaj Rregulloreje.

3. Vendimet né pérputhje me paragrafét 1 dhe 2 duhet t& bazohen né njé vlerésim, i cili do té
identifikojé nése tregu i energjisé pér periudha té ardhshme ofron mundési té€ mjaftueshme
mbrojtjeje pér zonat e ofertimit té pérfshira. Vlerésimi duhet té kryhet né ményré té koordinuar
nga autoritetet rregullatore kompetente té kufirit té zonés sé ofertimit dhe duhet té pérfshijé té
paktén:

a. njé konsultim me pjesémarrésit e tregut né lidhje me nevojat e tyre pér mundésité e
mbrojtjes sé rrezikut ndérzonal né kufijté e zonés pérkatése té ofertimit;
b. njé vlerésim.

4.Vlerésimi i pérmendur né paragrafin 3(b) do té hetojé funksionimin e tregjeve me shumicé té
energjisé elektrike dhe do té bazohet né kritere transparente té cilat pérfshijné té paktén:

a. njé analizé nése produktet ose kombinimi i produkteve té ofruara né tregjet né avancé
pérfagésojné njé mbrojtje kundrejt pagéndrueshmérisé sé gmimit té dités né avancé té
zonés pérkatése té ofertimit. Ky produkt ose kombinim produktesh do té konsiderohet
si njé mbrojtje e pérshtatshme ndaj rrezikut té ndryshimit té ¢cmimit té dités né avancé
té zonés pérkatése té ofertimit, kur ka njé korrelacion té€ mjaftueshém midis ¢cmimit té
dités né avancé té zonés pérkatése té ofertimit dhe gmimit bazé. kundrejt té cilit shlyhet
produkti ose kombinimi i produkteve;



b.

njé analizé nése produktet ose kombinimet e produkteve té ofruara né tregjet né avancé
jané efikase. Pér kété géllim, duhet té vlerésohen té paktén treguesit e méposhtém:

(i) periudha e tregtimit marzhi midis ofertés dhe kérkesés

(i) véllimet e tregtuara né lidhje me konsumin fizik;

(iii)  interesi i hapur né lidhje me konsumin fizik.

Né rast se vlerésimi i pérmendur né paragrafin 3 tregon se ka mundési té€ pamjaftueshme
mbrojtése né njé ose mé shumé zona tenderuese, autoritetet rregullatore kompetente do
t’u kérkojné OST-ve pérkatése:

a. Te& léshojé té drejté afatgjata té transmetimit; ose

b. Pér t’'u siguruar qé produkte té tjera mbrojtése ndérzonale afatgjata t& vihen né
dispozicion pér t& mbéshtetur funksionimin e tregjeve me shumicé té energjisé
elektrike.

Né rast se autoritetet rregullatore kompetente zgjedhin té Iéshojné njé kérkesé si¢
pérmendet né paragrafin 5(b), OST-té pérkatése do té zhvillojné aranzhimet e
nevojshme dhe do t'i paragesin ato né miratimin e autoriteteve rregullatore kompetente
jo mé voné se gjashté muaj pas kérkesés nga autoriteti kompetent rregullator. Kéto
marréveshje té nevojshme do té zbatohen jo mé voné se gjashté muaj pas miratimit nga
autoritetet rregullatore kompetente. Autoritetet rregullatore kompetente mund té zgjasin
kohén e zbatimit me kérkesé t& OST-ve pérkatése me njé periudhé jo mé shumé se 6
muaj.

Kur autoritetet rregullatore vendosin gé té drejtat e transmetimit afatgjaté nuk do té
emétohen nga OST-té pérkatése ose gé produkte té tjera mbrojtése afatgjata
ndérzonale do té vihen né dispozicion nga OST-té pérkatése, nenet 16, 28, 29, 31 deri
né 57, 59 dhe 61 nuk do té zbatohet pér OST-té e kufijve té zonés sé ofertimit.

Me njé kérkesé té pérbashkét té OST-ve né kufirin e zonés sé ofertimit ose me iniciativén
e tyre, dhe té paktén cdo 4 vjet, autoritetet rregullatore kompetente té kufirit té zonés sé
ofertimit do té kryejné, né bashképunim me Bordin Rregullator t& Komunitetit té
Energjisé dhe, né rast se preken Shtetet Anétare, Agjenciné pér Bashképunimin e
Rregullatoréve té Energjisé, njé vlerésim sipas paragraféve 3 deri né 5.



Neni 31
Projektimi rajonal i té drejtave afatgjata té transmetimit

1. Kapaciteti ndérzonal afatgjaté do t'u shpérndahet pjesémarrésve té tregut nga platforma
e alokimit né formén e té drejtave fizike té transmetimit né pérputhje me parimin UIOSI
ose né formén e detyrimeve FTR - opsione ose FTRs.

2. Té gjitha OST-té gé léshojné té drejta transmetimi afatgjaté do té ofrojné kapacitet
afatgjaté ndérzonal, pérmes platformés sé vetme té alokimit té pérmendura né nenin 48,
pér pjesémarrésit e tregut pér té paktén korniza kohore vjetore dhe mujore. Té gjitha
OST-té né c¢do rajon té llogaritjes sé kapacitetit mund té propozojné sé bashku ofrimin
e kapaciteteve ndérzonale afatgjaté né korniza kohore shteseé.

3. Jo mé voné se gjashté muaj nga mbarimi i afatit pér transpozim té késaj Rregulloreje,
OST-té né ¢do rajon té llogaritjes sé& kapacitetit ku ekzistojné té drejtat afatgjata té
transmetimit do té zhvillojné sé bashku njé propozim pér hartimin rajonal té té drejtave
afatgjata té transmetimit gé do té emétohen né ¢do kufi té zonés sé ofertimit brenda
rajonit té llogaritjes sé kapacitetit.

Jo mé voné se gjashté muaj pas vendimeve té koordinuara té autoriteteve rregullatore té
kufirit té zonés sé ofertimit pér t& futur té drejtat afatgjata té transmetimit né pérputhje
me nenin 30(2), OST-té e rajonit pérkatés té llogaritjes sé kapacitetit, do té zhvillojné sé
bashku njé propozim pér projektim rajonal té té drejtat afatgjata té transmetimit gé do
téemétohen né c¢do kufi té zonés sé ofertimit brenda rajonit pérkatés té llogaritjes sé
kapacitetit.

Autoritetet rregullatore té Paléve Kontraktuese dhe Shtetet anétare né té cilat projektimi
rajonal i té drejtave afatgjata té transmetimit éshté pjesé e njé marréveshjeje té ri-
dérgimit ndérkufitar t& OST-sé me géllim té sigurimit qé operacioni t& mbetet brenda
kufijve té sigurisé operacionale, mund té vendosin té ruajné té drejtat fizike afatgjata té
transmetimit né kufijté e zonés sé ofertimit.

4. Propozimet e pérmendura né paragrafin 3 do té pérfshijné njé plan kohor pér zbatimin
dhe té paktén pérshkrimin e pikave té méposhtme té specifikuara né rregullat e alokimit:

lloji i té drejtave afatgjata té transmetimit;

kornizat kohore té alokimit té kapaciteteve afatgjaté;

forma e produktit (ngarkesa bazé, ngarkesa maksimale, ngarkesa jashté pikut);
d. kufijté e zonés sé tenderit t& mbuluar.

oo ®

5. Propozimet do t'i nénshtrohen konsultimit né pérputhje me nenin 6. Pér té emétuar té
drejtat e propozuara afatgjata té transmetimit, ¢cdo OST do té marré parasysh si¢ duhet
rezultatin e konsultimit.

6. Nuk lejohet alokimi ité drejtave fizike té transmetimit dhe FTR-ve — opsionet
paralelisht né té njéjtin kufi t& zonés sé ofertimit. Nuk lejohet alokimi i té drejtave fizike



té transmetimit dhe detyrimeve té FTR-ve né ményré paralele né té njéjtén zoné té kufirit
té tenderit.

7. Njé rishikim i t& drejtave afatgjata té transmetimit té ofruara né njé kufi té zonés sé
ofertimit mund té nisé nga:

a. té gjitha autoritetet rregullatore t& kufirit té zonés sé ofertave, me iniciativén e
tyre; ose

b. té gjitha autoritetet rregullatore té kufirit t&¢ zonés sé ofertimit bazuar né
rekomandimin e Bordi Rregullator t& Komunitetit t& Energjisé ose, né rast se
preken Shtetet Anétare, Agjencia pér Bashképunimin e Rregullatoréve té
Energjisé ose kérkesé té pérbashkét nga té gjitha OST-té e kufirit pérkatés té
zonés sé ofertimit.

8. Té gjitha OST-té né ¢do rajon té llogaritjes sé kapacitetit do té jené pérgjegjés pér
ndérmarrjen e rishikimit si¢ parashikohet né paragrafin 9.

9. Cdo OST e pérfshiré né rishikimin e té drejtave afatgjata té transmetimit duhet:

a. té vlerésojé té drejtat e ofruara afatgjata té transmetimit duke marré parasysh
karakteristikat né paragrafin 4;
b. nése konsiderohet e nevojshme, propozon té drejta alternative té& transmetimit
afatgjaté, duke marré parasysh rezultatin e vlerésimit né nénparagrafin (a);
c. té kryej njé konsultim né pérputhje me nenin 6 né lidhje me:
i.  rezultatet e vlerésimit té té drejtave té ofruara afatgjata té transmetimit;
ii. nése éshté e aplikueshme, propozimi pér té drejta alternative té
transmetimit afatgjaté.

10. Pas konsultimit t& p&rmendur né paragrafin 9(c) dhe brenda tre muajve nga nxjerrja e
vendimit pér té nisur njé rishikim, OST-té e rajonit té llogaritjes sé kapacitetit né fjalé
do t'i paragesin sé bashku njé propozim autoriteteve rregullatore kompetente pér té
ruajtur ose ndryshuar llojin e té drejtave afatgjata té transmetimit.

Neni 32
Té drejtat e transmetimit fizik

1. Cdo mbajtés i sé drejtés fizike té transmetimit ka té drejté t& emérojé té gjitha ose njé
pjeseé té té drejtave té tij fizike t& transmetimit né pérputhje me nenin 36.

2. Kur mbajtésit e té drejtave fizike té transmetimit nuk béjné njé nominim brenda afatit té
pércaktuar né rregullat e nominimit, ata kané té drejté té marrin shpérblim né pérputhje
me nenin 35.



Neni 33
Té drejtat financiare té transmetimit - opsionet

1. Mbajtésit e FTR-ve - opsionet kané té drejté té marrin shpérblim né pérputhje me nenin
35.

2. Zbatimi i opsioneve t& FTR-ve do t'i nénshtrohet aplikimit t& bashkimit t& cmimeve té
dités né avancé né pérputhje me nenet 38 deri né 50 té Rregullores (BE) 2015/1222, si¢
éshté pérshtatur dhe miratuar me Vendimin e Késhillit Ministeror 2022/03/MC-EnC.

Neni 34

Té drejtat financiare té transmetimit — detyrimet

1.Mbajtésit e detyrimeve té FTR-ve kané té drejté té marrin ose té detyrohen té paguajné
shpérblimin financiar sipas nenit 35.

2.Zbatimi i FTR-ve — detyrimet do t'i nénshtrohen aplikimit té lidhjes sé ¢cmimeve té dités né
vijim sipas neneve 38 deri né 50 t& Rregullores (BE) 2015/1222, si¢ éshté pérshtatur dhe
miratuar me Vendimin e Késhillit Ministeror 2022/03/MC-EnC

Neni 35

Parimet pér kompensimin e té drejtave té transmetimit afatgjaté

1. OST-té pérkatése gé kryejné alokimin e té drejtave té transmetimit né kufirin e zonés sé
ofertimit pérmes platformés sé vetme té alokimit do té shpérblejné mbajtésit e té drejtave
afatgjata té transmetimit né rast se diferenca e gmimit éshté pozitive né drejtim té té drejtave
afatgjata té transmetimit.

2. Mbajtésit e detyrimeve t& FTR-ve do té shpérblejné OST-té pérkatése pérmes platformés sé
vetme té alokimit gé alokon té drejtat e transmetimit né kufirin e zonés sé ofertave né rast se
diferenca e gmimit &shté negative né drejtim té detyrimeve té FTR-ve.

3. Shpérblimi i té drejtave afatgjata té transmetimit né paragrafét 1 dhe 2 do té jeté né pérputhje
me parimet e méposhtme:

a. kur kapaciteti ndérzonal alokohet népérmjet alokimit t& nénkuptuar ose njé metode tjetér
gé rezulton nga njé proceduré alternative né harkun kohor té dités né avancg, shpérblimi
té drejtave afatgjata té transmetimit do té jeté i barabarté me diferencén e tregut;



b.

kur kapaciteti ndérzonal alokohet népérmjet ankandit té garté né harkun kohor té dités
né avancé, shpérblimi i té drejtave afatgjata té& transmetimit do té jeté i barabarté me
¢mimin e klerues té ankandit ditor.

4. Né rast se kufizimet e alokimit né ndérlidhjet ndérmjet zonave té tenderit jané pérfshiré né
procesin e alokimit té kapacitit té dités né avancé, né pérputhje me nenin 23(3) té Rregullores
(BE) 2015/1222, si¢ éshté pérshtatur dhe miratuar me Vendimin e Késhillit Ministeror
2022/03/MC-EnC, ato mund té& merren parasysh pér llogaritjen e shpérblimit té té drejtave
afatgjata té transmetimit sipas paragrafit 3.

Seksioni 3
Procedurat e nominimit pér té drejtat e transmetimit fizik

Neni 36

Dispozitat e pérgjithshme pér nominimin e té drejtave fizike té transmetimit

1.

Kur OST-té léshojné dhe zbatojné té drejta fizike té transmetimit né kufijté e zonés sé
ofertimit, ato do t'u mundésojné mbajtésve té té drejtave fizike té transmetimit dhe/ose
paléve té tyre té nominojne oraret e tyre té shkémbimit té energjisé elektrike. Mbajtésit
e té drejtave té transmetimit fizike mund té autorizojné palét e treta té kualifikuara qé té
nominojne oraret e tyre té shkémbimit té energjisé elektrike né emér té tyre né pérputhje
me rregullat e nominimit né pérputhje me paragrafin 3.

Jo mé voné se 12 muaj nga mbarimi i afatit pér transpozim té késaj Rregulloreje, té
gjitha OST-té gé léshojné té drejta té transmetimit fizik né kufirin e zonés sé ofertave
duhet t'i paragesin pér miratim autoriteteve rregullatore pérkatése njé propozim pér
rregullat e nominimit pér oraret e shkémbimit té energjisé elektrike ndérmjet zonaveté
ofertimit. Propozimi do t'i nénshtrohet konsultimit né pérputhje me nenin 6. Rregullat e
nominimit duhet té€ pérmbajné té paktén informacionin e méposhtém:

té drejtén e njé mbajtési té té drejtave fizike té transmetimit pér té nominuar oraret e
shkémbimit té energjisé elektrike;

kérkesat minimale teknike pér t& nominuar;
pérshkrimi i procesit t& nominimit;
oraret e nominimit;

formati i nominimit dhe komunikimit.



3. Té gjitha OST-té do té harmonizojné né ményré progresive rregullat e nominimit né té
gjitha kufijté e zonaveté ofertimit né té cilat zbatohen té drejtat fizike té transmetimit.

4. Mbajtésit e té drejtave té transmetimit fizik, palét e tyre, sipas rastit, ose njé palé e treté
e autorizuar gé vepron né emér té tyre do té emérojné té gjitha ose njé pjesé té té drejtave
té tyre fizike té transmetimit ndérmjet zonave té ofertave né pérputhje me rregullat e
nominimit.

5. Neé rast se kufizimet e alokimit né interkoneksionet ndérmjet zonave té ofertimit jané
pérfshiré né procesin e alokimit té kapaciteteve té dités ne avancé né pérputhje me nenin
23(3) t& Rregullores (BE) 2015/1222, si¢ éshté pérshtatur dhe miratuar me Vendimin e
Keéshillit Ministeror 2022/03/MC-EnC, ata do té merren parasysh né propozimin pér
rregullat e nominimit té pérmendura né paragrafin 2.

Neni 37
Termat dhe kushtet pér pjesémarrje né alokimin e kapaciteteve afatgjaté

1. Pjesémarrésit e tregut do té regjistrohen né platformén e vetme té alokimit té pérmendura
né nenin 48 dhe té plotésojné té gjitha kérkesat e pérshtatshmérisé sipas rregullave té
harmonizuara téalokimit pérpara se té kené té drejté t& marrin pjesé né ankande ose té
transferojné té drejtat e tyre afatgjata té transmetimit. Kérkesat e pranueshmérisé duhet té
jené né pérputhje me parimet e mosdiskriminimit dhe transparencés.

2. Pas kérkesés sé njé pjesémarrési né treg pér regjistrim, platforma e vetme e alokimit do
té njoftojé pjesémarrésin e tregut nése i plotéson té gjitha kérkesat pér tu pranuar dhe nése ka
té drejté t& marré pjesé né ankande ose té transferojé té drejtat e tij afatgjata té transmetimit
nga njé daté e caktuar.

3. Pjesémarrésit e tregut duhet té respektojné plotésisht rregullat e harmonizuara té alokimit.
Ata do té mbajné té pérditésuar té gjithé informacionin né lidhje me pjesémarrjen e tyre dhe
do té njoftojné pa vonesé ne platformén e vetme té alokimit pér ¢do ndryshim né kété
informacion.

4. Platforma e vetme e alokimit do té keté t& drejté té pezullojé ose té térheqé té drejtén e
njé pjesémarrési té tregut pér té€ marré pjesé né ankande ose pér té transferuar té drejtat e tij
afatgjata té transmetimit pas njé shkeljeje té detyrimeve kontraktuale sipas rregullave té
harmonizuara té alokimit.

5. Pezullimi ose térhegja e sé drejtés sé pjesémarrésit té tregut pér té marré pjesé né ankande
ose pér té transferuar té drejtén e tij afatgjaté té transmetimit né pérputhje me rregullat e
harmonizuara té alokimit nuk do té shmangé njé pjesémarrés né treg ose platformén e vetme
té alokimit nga detyrimet e tyre gé rrjedhin nga transmetimi afatgjaté. té drejtat e alokuara
dhe té paguara pérpara pezullimit ose térhegjes.



Neni 38
Dorézimi i té dhénave hyrésé né platformén e vetme té alokimit

Cdo OST do té sigurojé gé ndarja e vértetuar e kapacitetit ndérzonal afatgjaté do t& dorézohet
né platformén e vetme té alokimit pérpara publikimit té specifikimeve té ankandit né pérputhje
me nenin 39.

Neni 39

Operimi i alokimit té kapacitetit afatgjaté

1. Jo mé voné se koha e caktuar né rregullat e harmonizuara té alokimit pér ¢do alokim té
kapacitetit té ardhshém, njé specifikim ankandi gé pérmban té paktén informacionin e
méposhtém do té pércaktohet dhe publikohet né platformén e vetme t& alokimit:

a. data dhe ora e hapjes sé portés dhe e mbylljes sé portés sé ankandit;

b. vértetimi ndarjes sé kapacitetit ndérzonal afatgjaté dhe llojin e t& drejtave afatgjata té
transmetimit gé do té dalin né ankand;

c. formati i ofertave;
d. data dhe ora e publikimit té rezultateve té ankandit;
e. periudha gjaté sé cilés mund té kontestohen rezultatet e ankandit.

2. Kapaciteti ndérzonal afatgjaté i publikuar nuk do té modifikohet gjaté njé periudhe
pérpara mbylljes sé portés sé ankandit. Rregullat e harmonizuara té alokimit do té
specifikojné até periudhé.

3. Cdo pjesémarrés i tregut do té dorézojé ofertat e tij né platformén e vetme té alokimit
pérpara kohés sé mbylljes sé portés dhe né pérputhje me kushtet e pércaktuara né specifikimet
e ankandit.

4. Platforma e vetme e alokimit do té sigurojé konfidencialitetin e ofertave té dorézuara

Neni 40
Cmimi i té drejtave afatgjata té transmetimit

Cmimi i té drejtave afatgjata té transmetimit pér secilén kufi t& zonés sé ofertimit, drejtimin
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e shfrytézimit dhe njésiné e kohés sé tregut do té pércaktohet né bazé té parimit t& ¢mimit
marxhinal dhe i shprehur né euro pér megavat. Né rast se kérkesa pér kapacitetin afatgjaté
ndérzonal pér kufirin e zonés sé ofertimit, drejtimin e shfrytézimit dhe njésiné e kohés sé
tregut éshté mé e ulét ose e barabarté me kapacitetin ndérzonal afatgjaté t& ofruar, gmimi do
té jeté zero.

Neni 41

Kérkesat financiare dhe shlyerja

1. Platforma e vetme e alokimit do té ofrojé procedura faturimi ose vetéfaturimi pér
shlyerjen e debive ose kredive gé rrjedhin nga ndarja e té drejtave afatgjata té transmetimit,
kthimi i té drejtave afatgjata té& transmetimit dhe shpérblimi i té drejtave afatgjata té
transmetimit. Rregullat e harmonizuara té alokimit do té specifikojné ato procedura.

2. Pér té marré pjesé né ankande, njé pjesémarrés i tregut duhet té keté kolaterale té
mjaftueshme pér té siguruar oferta dhe té drejta afatgjata t& transmetimit té alokuara né
pérputhje me kushtet e pércaktuara né rregullat e harmonizuara té alokimit.

Neni 42

Procedurat alternative

1. Né rast se alokimi i kapacitetit afatgjaté nuk éshté né gjendje té prodhojé rezultate,
procedura alternative do té jeté shtyrja e alokimit té kapacitetit afatgjaté.

2. Té gjitha OST-té né secilin rajon té llogaritjes sé kapacitetit do t& kené té drejtén té
zbatojné zgjidhje alternative té koordinuara. Né raste té tilla, té gjitha OST-té né secilin rajon
té llogaritjes sé kapacitetit do té zhvillojné njé propozim té koordinuar pér procedura té
besueshme alternative.

Neni 43

Kthimi i té drejtave afatgjata té transmetimit

1. Mbajtésit e té drejtave afatgjata té transmetimit mund t'i kthejné té drejtat e tyre afatgjata
té transmetimit tek OST-té pérkatése pérmes platformés sé vetme té alokimit pér alokimin e
kapacitetit afatgjaté.

2. Mbajtésit e té drejtave afatgjata té transmetimit gé déshirojné té kthejné té drejtat e tyre



afatgjata té transmetimit pér alokimin e kapacitetit afatgjaté duhet ta njoftojné kété,
drejtpérdrejt ose térthorazi népérmjet njé pale té treté, né platformén e vetme té alokimit si¢
pércaktohet né rregullat e harmonizuara té alokimit.

3. Mbajtésit e té drejtave afatgjata t& transmetimit qé kthejné té drejtat e tyre afatgjata té
transmetimit do té paguhen, drejtpérdrejt ose térthorazi népérmjet njé pale té treté, nga OST-
té pérkatése népérmjet platformés sé vetme té alokimit té pérmendura né nenin 48. Njé
shpérblim i tillé do té jeté i barabarté me ¢mimin gé rezulton nga ankandi ku rialokohen té
drejtat afatgjata té transmetimit.

Neni 44

Transferimi i té drejtave afatgjata té transmetimit

1. Mbajtésit e té drejtave afatgjata té transmetimit do té kené té drejté té transferojné té gjitha
0se njé pjesé té té drejtave té tyre afatgjata té transmetimit te pjesémarrésit e tjeré té tregut né
pérputhje me rregullat e harmonizuara té alokimit.

2. Rregullat pér pranueshmériné dhe njé listé e pjesémarrésve té tregut té regjistruar né
platformén e vetme té alokimit dhe té kualifikuar pér té transferuar té drejtat afatgjata té
transmetimit do té publikohen né platformén e vetme té alokimit.

3. Mbajtésit e té drejtave afatgjata t& transmetimit duhet té njoftojné transferimin e té
drejtave afatgjata té transmetimit, drejtpérdrejt ose térthorazi pérmes njé pale té treté, né
platformén e vetme té alokimit né pérputhje me rregullat e harmonizuara té alokimit.

4. Pjesémarrésit e tregut gé fitojné kéto té drejta transmetimi afatgjata duhet t& konfirmojné,
njoftimin e dérguar nga mbajtési i méparshém i té drejtave afatgjaté té transmetimit,
drejtpérdrejt ose térthorazi népérmjet njé pale té treté, né platformén e vetme té alokimit, né
pérputhje me rregullat e harmonizuara té alokimit,

Neni 45

Dorézimi i rezultateve

1. Platforma e vetme e alokimit t& pérmendura né nenin 48 do té njoftojé OST-té pérgjegjése
pér kufirin e zonés sé ofertimit me té cilin lidhen té drejtat afatgjata t& transmetimit,
pjesémarrésit e tregut dhe mbajtésit e té drejtave afatgjata té transmetimit pér rezultatin e
alokimit té kapacitetit afatgjaté brenda kornizés kohore té parashikuar né specifikimin e
ankandit.

2. Platforma e vetme e alokimit do t& informojé pjesémarrésit e tregut pér statusin e



ekzekutimit dhe cmimet e klerimit té ofertave té tyre.

Neni 46

Fillimi i procedures alternative

1. Né rast se platforma e vetme e alokimit nuk éshté né gjendje té japé as specifikimin e
ankandit né pérputhje me nenin 39 ose njé pjesé ose té gjitha rezultatet e alokimit té kapacitetit
afatgjaté brenda afatit kohor té pércaktuar né rregullat e harmonizuara té alokimit, OST-té
pérgjegjése pér zonén e ofertimit, do té zbatojné procedurat e alternative té pércaktuara né
bazé té nenit 42.

2. Sapo té identifikohet pamundésia e dorézimit té objektit t& pérmendur né paragrafin 1,
platforma e vetme e alokimit do té njoftojé OST-té pérgjegjése né kufirin e zonés sé ofertimit.
Platforma e vetme e alokimit do t& njoftojé pjesémarrésit e tregut se mund té zbatohen
procedurat alternative.

Neni 47

Publikimi i informacionit té tregut

1. Té paktén informacioni i méposhtémpér ¢do kufi té zonés sé ofertimit dhe drejtimin e
pérdorimit do t& publikohet né platformén e vetme té alokimit:

a. specifikimet e ankandit né pérputhje me nenin 39;

b. njé kalendar indikativ i ankandit gé pércakton llojin e té drejtave afatgjata té
transmetimit qé do té ofrohen dhe datat kur ato té drejta afatgjata té transmetimit
do t’u ofrohen pjesémarrésve té tregut;

c. rezultatet e alokimit t& kapacitetit afatgjaté né pérputhje me nenin 29;
d. numrin e pjesémarrésve té tregut né ¢cdo ankand;

e. listén e pjesémarrésve té kualifikuar té tregut pér transferimin e t& drejtave
afatgjata té transmetimit;

f. detajet e kontaktit t& platformés sé vetme té alokimit.

OST-té pérkatése do té publikojné, népérmjet platformés sé vetme té alokimit, informacionin
e kérkuar té pérmendur né paragrafin 1 né pérputhje me kohén e pércaktuar né specifikimin
e ankandit dhe né Rregulloren (BE) Nr. 543/2013, si¢ éshté pérshtatur dhe miratuar me
Vendimin e Késhillit Ministeror 2015/01/MC-EnC.



3. Platforma e vetme e alokimit do té sigurojé gé té dhénat historike pér njé periudhé jo mé pak
se pesé vijet té béhen publike.

KAPITULLI 4
Platforma Rajonale e alokimit

Neni 48

Platforma rajonale e alokimit

1. Té gjitha OST-té e Paléve Kontraktuese do té sigurojné gé nje Platforme Rajonale e
alokimit éshté funksionale dhe pérputhet me kérkesat funksionale té pércaktuara né nenin 49
brenda 12 muajve pas miratimit t& propozimit pér njé grup té pérbashkét kérkesash dhe pér
vendosjen e njé platforme rajonale e alokimit. Autoritetet rregullatore kompetente mund ta
zgjasin kété periudhé me kérkesé té OST-ve pérkatése pér shkak té vonesave né lidhje me
procedurat e prokurimit publik me njé periudhé jo mé shumé se 6 muaj.

2. Alokimet e kapaciteteve afatgjaté né interkoneksionet e rrymés se vazhduar (DC) do té
béhen né njé platformé rajonale té alokimit jo mé voné se 24 muaj pas miratimit té pérmendur
né paragrafin 1.

3. Platforma rajonale e alokimit do té jeté e hapur pér pjesémarrjen e OST-ve té Shteteve
Anétare dhe vendeve té treta.

4. Pér interkoneksionet ndérmjet Paléve Kontraktuese dhe Shteteve Anétare, operatorét
pérkatés té sistemit t& transmetimit do té lidhin njé marréveshje dypaléshe jo mé voné se
mbarimi i afatit pér transpozimin e késaj Rregulloreje pér t& pércaktuar nése alokimet e
ardhshme té kapacitetit pér interkoneksionin pérkatés do té kryhen nga platforma e krijuar né
pérputhje me kété nen, ose nga platforma e vetme e alokimit e krijuar né pérputhje me nenin
48 té Rregullores 2016/1719.

5. Platforma rajonale e alokimit do té kryejé funksionet e saj né bashképunim té ngushté me
platformén e vetme té krijuar né pérputhje me nenin 48 té Rregullores 2016/1719 dhe do té
harmonizojé rregullat e saj operative dhe té& alokimit me ato té aplikuara nga platforma e
vetme. Pér kété géllim, platformat mund té lidhin marréveshje bashképunimi administrative.

6. Kur operatorét e sistemit té transmetimit té njé Pale Kontraktuese dhe njé Shteti Anétar
nuk arrijné té pérfundojné njé marréveshje té pérmendur né paragrafin 4, detyrat e platformés
rajonale té alokimit né lidhje me interkoneksionin ndérmjet asaj Pale Kontraktuese dhe Shtetit
Anétar do té integrohen né platformén e vetme té alokimit té krijuar né pajtim me nenin 48 té
Rregullores 2016/1719 né afat prej 18 muajsh pas mbarimit té afatit pér zbatimin e késaj
Rregulloreje.

7.



Neni 49

Kérkesat funksionale

1. Brenda gjashté muajve pas hyrjes né fugi té késaj rregulloreje, té gjitha OST-té do t'u
paragesin té gjitha autoriteteve rregullatore njé propozim té pérbashkét pér njé séré
kérkesash te platforma rajonale e alokimit né shérbim té OST-ve té Paléve Kontraktuese.
Propozimi do té identifikojé opsione té ndryshme pér krijimin dhe geverisjen e platformes
rajonale te alokimit, duke pérfshiré zhvillimin nga OST ose nga palé té treta né emér té
tyre. Propozimi i OST-ve do té mbulojé detyrat e pérgjithshme té platformes rajonale te
alokimit té parashikuar né nenin 50 dhe kérkesat pér mbulimin e kostos né pérputhje me
nenin 59.

2. Keérkesat funksionale pér platformén e vetme té alokimit duhet té pérfshijné té paktén:
g. Kufijté e pritshém té zonés ofertuese gé do té€ mbulohen;
h. Disponueshmériné teknike dhe besueshmériné e shérbimeve té ofruara;
i. Proceset operative;
j. Produktet gé do té ofrohen;
k. Kornizat kohore té alokimit té kapacitetit afatgjaté;
I.  Metodat dhe algorimet e alokimit;

m. Parimet e shlyerjes financiare dhe menaxhimit té rrezikut t& produkteve té
alokuara;

n. Njé kornizé kontraktuale e harmonizuar me pjesémarrésit e tregut;

0. Ndérfaget e té dhénave.

Neni 50
Detyra té pérgjithshme

OST-té pérkatése do té pérdorin platformen rajonale te alokimit, té paktén, pér géllimet e
méposhtme:

a. Regjistrimin e pjesémarrésve né treg;

b. Ofrimi i njé pike t& vetme kontakti pér pjesémarrésit e tregut;



¢. Funksionimin e procedurave té ankandit;

d. Shlyerjen financiare té té drejtave té alokuara té transmetimit afatgjaté me pjesémarrésit
e tregut, duke pérfshiré menaxhimin e kolateraléve;

e. Bashképunimin me njé zyré kleringu, nése kérkohet nga rregullat e pérbashkéta pér
zbatimin e FTR-ve- detyrimet sipas nenit 34;

f. Organizimi i njé procedure alternative né pérputhje me nenin 42 dhe 46;
g. Duke mundésuar kthimin e té drejtave afatgjata té transmetimit né pérputhje me nenin 43;

h. Lehtésimin e transferimit té té drejtave afatgjata té transmetimit né pérputhje me nenin
44;
i. Publikimi i informacionit té tregut sipas nenit 47;

j. Ofrimin dhe funksionimin e ndérfageve pér shkémbimin e t&€ dhénave me pjesémarrésit e
tregut.

Kapitulli 5

Rregullat e harmonizuara té alokimit

Neni 51
Rregullat e harmonizuara té alokimit

1. Brenda gjasht& muajve pas hyrjes né fuqi té késaj rregulloreje, té gjitha OST-té duhet té
aplikojné rregulla té harmonizuara té& alokimit pér té drejtat afatgjata t& transmetimit né
pérputhje me nenin 52(2) t& Rregullores (BE) 2016/1719

2. Pasi kérkesat rajonale té kené hyré né fuqi, ato do té prevalojné mbi kérkesat e
pérgjithshme té pércaktuara né rregullat e harmonizuara té alokimit. Né rast se kérkesat e
pérgjithshme té rregullave t& harmonizuara té alokimit ndryshohen dhe i nénshtrohen
miratimit té té gjitha autoriteteve rregullatore, kérkesat rajonale do t'i nénshtrohen gjithashtu
miratimit té autoriteteve rregullatore pér rajonin pérkatés té llogaritjes sé kapacitetit.

Neni 52
Kérkesat pér rregullat e harmonizuara té alokimit

Me pérjashtim té interkoneksioneve me vendet e treta, rregullat e harmonizuara té alokimit
pér té drejtat e transmetimit afatgjaté nuk mund té devijojné nga neni 52°té Rregullores (BE)
2015/1222.



KAPITULLI 6
Pagéndrueshméria e kapacitetit té alokuar ndérzonal

Neni 53
Dispozitat e pérgjithshme té pandryshueshmérisé

1. Té gjitha OST-té do té kené té drejté té kufizojné té drejtat afatgjata té transmetimit pér
té siguruar gé operimi té mbetet brenda kufijve té sigurisé operacionale pérpara afatit té
géndrueshmeérisé sé dités né avancé. Kur OST-té kufizojné té drejtat afatgjata té transmetimit,
ato duhet ta raportojné kété tek autoritetet rregullatore pérkatése dhe gjithashtu té publikojné
arsyet faktike qé cojné né kufizim.

2. OST-té pérkatése né kufirin e zonés se ofertimit ku té drejtat afatgjata té transmetimit jané
kufizuar do t& kompensojé mbajtésit e té drejtave té kufizuara afatgjata té transmetimit me
pérhapjen e tregut.

Neni 54
Pérkufizimi i kufirit té kompensimit

1. OST-té pérkatése né kufirin e zonés sé ofertimit mund té propozojné njé kufi mbi
kompensimin total gé duhet t'u paguhet té gjithé mbajtésve té té drejtave té transmetimit
afatgjata té kufizuara, né vitin pérkatés kalendarik ose muajin kalendarik pérkatés né rastin e
interkoneksioneve té rrymés se vazhduar (DC).

2. Kufiri nuk duhet té jeté mé i ulét se shuma totale e té ardhurave té kongjestionit té
mbledhura nga OST-té pérkatése né kufirin e zonés ofertuese né vitin pérkatés kalendarik.
NEé rastin e interkoneksioneve té rrymés se vazhduar (DC), OST-t€ mund té propozojné njé
kufi jo mé té ulét se té ardhurat totale té kongjestionit té mbledhura nga OST-té pérkatése né
kufirin e zonés ofertuese né muajin kalendarik pérkatés.

3. Né rastin e disa interkoneksioneve té operuar nga OST té ndryshme né té njéjtén kufi te
zonés se ofertimit dhe gé i nénshtrohen regjimeve té ndryshme rregullatore t& mbikéqyrura
nga autoritetet rregullatore, té ardhurat totale t& kogjestionit t& pérdorura pér llogaritjen e
kompensimit té kufizuar né pérputhje me paragrafin 2 mund t& ndahen midis secilit
interkonektori. Njé ndarje e tillé do té propozohet nga OST-té pérkatése dhe do té miratohet
nga autoritetet rregullatore kompetente.



Neni 55
Rregullat e kompensimit

Kur OST-té propozojné té zbatojné njé kufi té€ pérmendur né nenin 54, ato sé bashku do té
propozojné njé séré rregullash kompensimi né lidhje me kufirin e aplikuar.

Neni 56

Pandryshueshméria né rast té forcés madhore

1. NE& rast té forcés madhore, OST-té mund té kufizojné té drejtat afatgjata té transmetimit.
Njé kufizim i tillé do t& ndérmerret né njé ményré té koordinuar pas ndérlidhjes me té gjitha
OST-té e prekura drejtpérdrejt.

2. OST qé thérret forcén madhore do té publikojé njé njoftim gé pérshkruan natyrén e forcés
madhore dhe kohézgjatjen e mundshme té saj.

3. Nérast té kufizimit pér shkak té forcés madhore, mbajtésit pérkatés té té drejtave afatgjata
té transmetimit do t& marrin kompensim pér periudhén forcés madhore nga OST qé ka thirrur
forcén madhore. Né kété rast, kompensimi do té jeté i barabarté me shumén e paguar fillimisht
pér té drejtén pérkatése té transmetimit afatgjaté gjaté procesit té alokimit té ardhshém.

4. OST-ja gé thérret njé forcé madhore do té béjé cdo pérpjekje té mundshme pér té kufizuar
pasojat dhe kohézgjatjen e forcés madhore.

5. Kur Pala Kontraktuese ose shteti anétar e ka siguruar kété, me kérkesé té OST-sé né fjalé,
autoriteti kombétar rregullator do té vlerésojé nése njé ngjarje kualifikohet si forcé madhore.

KAPITULLI 7
Shpérndarja e té ardhurave nga kongjestioni

Neni 57

Metodologjia e shpérndarjes sé té ardhurave nga kongjestioni

KAPITULLI 8

Rikuperimi i kostos



Neni 58

Dispozita e pérgjithshme pér mbulimin e Kostos

1. Kostot e shkaktuara nga OST-té gé rrjedhin nga detyrimet né kété rregullore do té
vlerésohen nga té gjitha autoritetet rregullatore.

2. Kostot e vlerésuara si té arsyeshme, efikase dhe proporcionale do t& mbulohen né kohén
e duhur népérmjet tarifave té rrjetit ose mekanizmave té tjeré té pérshtatshém sic pércaktohet
nga autoritetet rregullatore kompetente.

3. Neése kérkohet nga autoritetet rregullatore, OST-té pérkatése, brenda tre muajve nga
kérkesa, ofrojné informacionin e nevojshém pér té lehtésuar vlerésimin e kostove té béra.

Neni 59

Kostoja e krijimit, zhvillimit dhe funksionimit té platformés sé vetme té alokimit.

Té gjitha OST-té gé Iéshojné té drejta transmetimi afatgjaté né platformen e vetme te alokimit
do té pérballojé sé bashku kostot gé lidhen me krijimin dhe funksionimin e platformes se
vetme te alokimit. Brenda gjashté muajve nga skadimi i afatit pér transpozim té késaj
rregulloreje, té gjitha OST-té do té propozojné njé metodologji pér ndarjen e kétyre kostove,
e cila do té jeté e arsyeshme, efikase dhe proporcionale, pér shembull né bazé té parimeve té
ngjashme me ato té parashikuara né nenin 80 té Rregullores (BE) Nr. 2015/1222., si¢ éshté
pérshtatur dhe miratuar me Vendimin e Késhillit Ministeror 2022/03/MC-EnC.

Neni 60

Kostoja e krijimit dhe funksionimit té procesit té koordinuar té llogaritjes sé
kapaciteteve

1. GCdo OST do té pérballojé individualisht kostot gé lidhen me sigurimin e inputeve né
llogaritjen e kapacitetit.

2. Té gjitha OST-té do té pérballojné sé bashku kostot gé lidhen me krijimin dhe
funksionimin e bashkimit t&é modeleve individuale té rrjetit.

3. Tégjitha OST-té né cdo rajon té llogaritjes sé kapacitetit do té pérballojné kostot e krijimit
dhe funksionimit té llogaritesve té koordinuar té kapacitetit.



Neni 61

Kostoja e sigurimit t& pandryshueshmérisé dhe shpérblimit té té drejtave afatgjata té
transmetimit

1. Kostoja e sigurimit t& pandryshueshmérisé do té pérfshijé kostot e shkaktuara nga
mekanizmat e kompensimit gé lidhen me sigurimin e pandryshueshmérisé sé kapaciteteve
ndérzonale, si dhe koston e rishpérndarjes, tregtimit me kah té kundért dhe ¢ekuilibrit té lidhur
me pjesémarrésit kompensues té tregut dhe té pérballohen nga OST, pér aq sa éshté e mundur,
né pérputhje me nenin 16( 6)(a) i Rregullores (EC) Nr. 714/2009, si¢ éshté pérshtatur dhe
miratuar me Vendimin e Késhillit Ministeror 2011/02/MC- EnC.

2.Kur cakton ose miraton tarifat e transmetimit ose mekanizmat e tjeré té pérshtatshém né
pérputhje me nenin 37(1)(a) té Direktivés 2009/72/KE, si¢ éshté pérshtatur dhe miratuar me
Vendimin e Késhillit Ministeror 2011/02/MC-EnC, dhe duke pasur parasysh nenin 14(1) té
Rregullores (KE) Nr. 714/20009, si¢ éshté pérshtatur dhe miratuar me Vendimin e Késhillit
Ministeror 2011/02/MC-EnC, autoritetet rregullatore do té konsiderojné pagesat e
kompensimit si kosto té pranueshme, me kusht gé ato té jené té arsyeshme, efikase dhe
proporcionale.

TITULLI I
DELEGIMI | DETYRAVE DHE MONITORIMI

Neni 62
Delegimi i detyrave

1. Njé OST mund té delegojé té gjithé ose njé pjesé té cdo detyre gé i éshté caktuar sipas
késaj Rregulloreje njé ose mé shumé paléve té treta né rast se pala e treté mund té kryejé
funksionin pérkatés té paktén né ményré efektive si OST deleguese. OST-ja deleguese do té
mbetet pérgjegjése pér sigurimin e pajtueshmérisé me detyrimet sipas késaj Rregulloreje,
duke pérfshiré sigurimin e aksesit né informacionin e nevojshém pér monitorimin nga
autoriteti rregullator.

2. Pérpara delegimit, pala e treté e interesuar duhet t'i keté demonstruar garté OST-sé
deleguese aftésingé e saj pér té pérmbushur secilin prej detyrimeve té késaj rregulloreje.

3. NEé rast se e gjithé ose njé pjesé e ndonjé detyre té specifikuar né kété rregullore i
delegohet njé pale té treté, OST deleguese do té sigurojé gé marréveshjet e pérshtatshme té
konfidencialitetit né pérputhje me detyrimet e konfidencialitetit t¢ OST-sé deleguese jané
vendosur pérpara delegimit.



Neni 63
Monitorimi

1. Sekretariati i Komunitetit t& Energjisé do té monitorojé zbatimin e alokimit té kapaciteteve
afatgjaté dhe krijimin e njé platforme té vetme té alokimit né pérputhje me kété Rregullore.
Monitorimi do t& mbulojé vecanérisht céshtjet e méposhtme

a. progresin dhe problemet e mundshme me zbatimin e alokimit té kapaciteteve
afatgjaté, duke pérfshiré aksesin e drejté dhe transparent pér pjesémarrésit e tregut
né té drejtat afatgjata té transmetimit;

b. efektivitetin e metodologjive pér ndarjen e kapaciteteve afatgjata ndérzonalé né
pérputhje me nenin 16;

c. raportin pér llogaritjen dhe alokimin e kapaciteteve né pérputhje me nenin 26;

d. efektivitetin e funksionimit té alokimit té kapaciteteve afatgjaté dhe platformés sé
vetme té alokimit.

4. Pjesémarrésit e tregut dhe organizatat e tjera pérkatése né lidhje me alokimin e kapaciteteve
afatgjaté, me kérkesé té pérbashkét t¢ ENTSO pér Energjiné Elektrike dhe Bordin Rregullator
té Komunitetit té Energjisé ose, né rastet qé Shtetet Anétare preken, Agjencia pér
Bashképunimin e Rregullatoréve té Energjisé, dorézojné né Sekretariat informacionin e
kérkuar pér monitorim né pérputhje me paragrafin 1, pérveg informacionit té marré tashmé
nga autoritetet rregullatore, Bordi Rregullator i Komunitetit té Energjisé ose Agjencia pér
Bashképunimin e Rregullatoréve té Energjisé

Dispozitat pérfundimtare
Neni 64

Kjo rregullore hyn né fugi me miratimin e saj nga Enti Rregullator i Energjisé



